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A cazar iba, a cazar — el esposo don García. 

Se ha echado a dormir — al tronco una verde oliva. 
Sueños estaba soñando, — sueños que le parecían 
que le llevan a su esposa — los moros de Morería. 
Se vino a casa su madre — por ver lo que le decía. 

— Dígame usted, la mi madre, — digame, madre querida, 
si es verdad llevan mi esposa — los moros de Morería. 

E A 
y cinco mil perros moros — llevaba en su compañía ; 
vestida de raso verde — desde abajo para arriba ; 
pandero lleva en sus manos, — ricos romances decía. 

— Dígame usted, la mi suegra, — dígame, suegra querida, 
si es verdad llevan mi esposa — los moros de Morería. 

— Si, hijo mío, te la llevan, ==... 2... 
y cinco mil perros moros — llevaba en su compañía ; 
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vestida de raso negro — desde abajo para arriba ; 

grandes voces iba dando —a su esposo don García. — 

Volvió la rienda al caballo — y en busca su mujer iba: 

al bajar una bajada — y al subir de una subida, 

ha relinchado el caballo — y le ha conocido la niña. 

Callad, callad, buenos moros, — que no sé qué se sentía. 

Andad, andad, buenos moros, — que nos robarán la niña; 

o es su padre o es su madre — O es su esposo don García, 

que será algún pobrecito — que el camino no sabía. — 

Al bajar una bajada — y al subir una subida : 

¿Dónde van los buenos moros? — Allá vamos a Turquía. 

Andad, andad, buenos moros, — que yO para allá lo iba. 

A las ancas del caballo — nos puede poner la niña. 

Mi caballo no sufre ancas— si doncella no es la niña. 

Si doncella se la hurtamos — a SU €Sposo don García, 

si doncella se la hurtamos, — doncella va todavía. 

Andad, andad, buenos moros, — que yo me vuelvo la 
niña. 

Si queréis saver quién soy, — SOy Su Esposo don García. 

Pues preñadita la llevas — de toda la morería. 

Pues si preñada la llevo, — a rezar lo enseñaría, 

y si rezar no quisiera, — 2 la mar lo tiraria. 


Báscones (Burgos). 
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La esposa de don Garc. 


Á cazar iba, a cazar, el:infante don García, 

a cazar iba, a cazar, por unas sierras arriba, 

donde cas la nieve sa copos, donde cae el agua fría, 

donde nace la culebra, la sierpe le respondía, 

Llególe la oscura nocbe en una triste montiña, 

Arrimóse a un duro tronco el más gordo que allí había, 

y en la ramita más elta un ave así le decía, 

“+Vuélvase el conde a su casa, el infante don García, 

porque a su esposa la llevan moros por la sierra arriba... 


(Santander, Fresno del Río -Enmedic 


A caza lo iba a caza, el infante don Garcia; 
lleva los perros cansados de subir cuestas arriba, 
cuando le vinieron nuevas de su esposa doña Elvira, 
que la cautivaron mwmros días de Pascua florida... 
(Santander, Puente Pumar -Polacion 
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Fuera a caza, fuera a caza, el infante don García, 
fuera a caza, fuera a caza, no cazó como solía. 
Mientras tanto le llevaron la su esposa doña Elviras 
«Llevárasme, mi caballo, donde mi madre vivía.... 


(Santander, Dobres -Litbanal 


A cazar iba, a cazar, el esposo don García, 
Se ha echado a dormir al tronco ' una verde oliva. 
Sueños estaba, soñando, sueñes que le parecían 


que le llevan a su esposa los moros de Morería ... 


(Burgos, Báscones) 


cy 
Estando. comando (LA balla dira Gori ctreade leomobcar (ade que 


su epa he wdo caulivada  ék el dí de S 


LD ia ll ind talla apprumadeimeate y eo liga 
Ú 
E A A) 


La mida cnn ajo e pala li O) iberemdore 


¡Al e E 


A II 
O A E baso cl ea, 
5 ' soe ru eqpos 3 aia 


ll E 
La ga de de de e je q A 
A PE O) OS 
) q die us ealela en oudiara de doy () 


O > vispial 
A O A A Aa LES 
lustro y ¿dul ma Lala TN E PT OS 

q om ham delia palm 1 ) pp alambre a tu es 
A RE 

UU 

ES > Na se it a AG 

y us Lmera E que de dimelo a ma fail dele 


